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POZNÁMKA 
Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – BŘEZEN 2016 

  

V tomto dokumentu je uveden seznam aktů, které Rada přijala v březnu roku 2016.1 2 

 

Poskytuje informace o přijetí legislativních aktů včetně: 

• data přijetí, 

• příslušného zasedání Rady, 

• čísla přijatého dokumentu, 

• odkazu na Úřední věstník, 

• platných pravidel hlasování, výsledků hlasování a případně vysvětlení k hlasování 

a prohlášení uvedených v zápisech z jednání Rady. 

 

V tomto dokumentu jsou rovněž uvedeny informace o přijetí nelegislativních aktů, které se Rada 

rozhodla zveřejnit.

                                                 
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd. 
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum 

zasedání Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, 
a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem jsou 
považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského 
parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
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Dokument je rovněž k dispozici na internetové stránce Rady: 

Měsíční přehled aktů Rady – Consilium 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

na internetové stránce: Dokumenty a publikace – Consilium 

Je třeba uvést, že tento dokument je výlučně informativní povahy, závazné jsou pouze zápisy 

z jednání Rady. Ty jsou k dispozici na internetové stránce Rady: Zápisy z jednání – Consilium 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/cs/content/out/?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&DOC_LANCD=CS&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/cs/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/cs/content/out/?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=CS&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2016
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INFORMACE O AKTECH, KTERÉ RADA PŘIJALA V BŘEZNU 2016 

 

3452. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ), konané v Bruselu dne 4. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/367 ze dne 4. března 2016 o uzavření Dohody o spolupráci v oblasti 
družicové navigace mezi Evropskou unií a jejími členskými státy a Norským královstvím 
Úř. věst. L 68, 15.3.2016, s. 16–16. 

11114/11 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat v příslušných výborech 
Evropské hospodářské komise Organizace spojených národů k návrhům změn předpisů OSN č. 10, 34, 
41, 46, 48, 50, 51, 53, 55, 60, 73, 83, 94, 107, 110, 113, 118, 125, 128, 130 a 131 a k návrhu nového 
předpisu o schvalování tichých silničních vozidel 

6324/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/351 ze dne 4. března 2016 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie v Generální radě WTO k žádosti Jordánska o výjimku Světové obchodní organizace 
týkající se přechodného období pro zrušení jeho programu vývozních subvencí 
Úř. věst. L 65, 11.3.2016, s. 63–63. 

5620/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/859 ze dne 4. března 2016 o podpisu jménem Evropské unie a jejích 
členských států a prozatímním provádění Protokolu k Evropsko-středomořské dohodě zakládající 
přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Libanonskou 
republikou na straně druhé s ohledem na přistoupení Chorvatské republiky k Evropské unii 
Úř. věst. L 144, 1.6.2016, s. 1–2. 

5746/16 



 

 

12321/16   vho/mb 4 
 DG F 2B  CS 
 

Protokol k Evropsko-středomořské dohodě zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím 
a jeho členskými státy na jedné straně a Libanonskou republikou na straně druhé s ohledem na 
přistoupení Chorvatské republiky k Evropské unii 
Úř. věst. L 144, 1.6.2016, s. 3–10. 

5750/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/318 ze dne 4. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 2014/119/SZBP 
o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině 
Úř. věst. L 60, 5.3.2016, s. 76–77. 

5884/16 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2016/311 ze dne 4. března 2016, kterým se provádí nařízení (EU) 
č. 208/2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci 
na Ukrajině 
Úř. věst. L 60, 5.3.2016, s. 1–2. 

5885/16 

Písemné postupy dokončené dne 4. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/319 ze dne 4. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 2013/183/SZBP 
o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 60, 5.3.2016, s. 78–87. 

6726/16 

3453. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ A OCHRANA SPOTŘEBITELE), 
konané v Bruselu dne 7. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání o dvoustranné dohodě mezi Evropskou unií a vládou 
Čínské lidové republiky o bezpečnosti civilního letectví 

6489/16 
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Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání o dvoustranné dohodě mezi Evropskou unií 
a Japonskem o bezpečnosti civilního letectví 

6491/16 

Závěry Rady o roční analýze růstu 2016 a společné zprávě o zaměstnanosti: politické pokyny ohledně 
politik zaměstnanosti a sociálních politik 

6643/16 

Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropském parlamentu (Štrasburk 7. až 10. března 2016) 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 
o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat 
(„právní rámec pro zdraví zvířat“) (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 84, 31.3.2016, s. 1–208. 

7/2016 
(11779/15) 

Nevztahuje se na 
tento návrh 

Nevztahuje se na tento 
návrh 

Společné prohlášení Evropského parlamentu, Rady a Komise 
o antimikrobiální rezistenci a používání veterinárních léčivých přípravků 
Sdělení Komise Evropskému parlamentu a Radě nazvané „Akční plán proti rostoucím hrozbám antimikrobiální rezistence“ (COM(2011)0748) 
zdůrazňuje preventivní úlohu nařízení o nákazách zvířat („právního rámce pro zdraví zvířat“) a následné očekávané snížení používání antibiotik 
u zvířat. Kromě požadavků tohoto nařízení se členské státy vyzývají, aby se zavázaly k tomu, že budou shromažďovat relevantní, srovnatelné 
a dostatečně podrobné údaje o skutečném používání antimikrobiálních léčivých přípravků u zvířat a budou tyto údaje zasílat Komisi za účelem zajištění 
obezřetnějšího používání antimikrobiálních léčivých přípravků u zvířat, a tím přispívat ke snižování rizika antimikrobiální rezistence. 

Prohlášení Komise 
o používání antimikrobiálních léčivých přípravků u zvířat v Unii 
Komise se zavazuje zveřejňovat pravidelnou zprávu, pokud jde o používání antimikrobiálních léčivých přípravků u zvířat v EU, na základě údajů 
poskytnutých členskými státy. 
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Prohlášení Komise 
k dobrým životním podmínkám zvířat 
Toto nařízení stanoví pravidla pro prevenci a tlumení nákaz zvířat, které se mohou přenášet na zvířata nebo na člověka, a neobsahuje ustanovení, která 
by specificky upravovala dobré životní podmínky zvířat, ačkoliv zdraví zvířat a dobré životní podmínky zvířat jsou propojené. Unie má dobře 
rozvinuté acquis týkající se dobrých životních podmínek zvířat, které se vztahuje na různé druhy (kuřata chovaná na maso, nosnice, prasata, telata) 
nebo činnosti (chov, přeprava, porážka, výzkum atd.). Tyto právní předpisy týkající se dobrých životních podmínek zvířat se budou nezbytně 
uplatňovat i nadále. Komise je zcela odhodlána plně zohledňovat dobré životní podmínky zvířat v souladu s článkem 13 Smlouvy a v mezích v něm 
stanovených, včetně zajištění úplného provedení a vhodného rozvoje těchto právních předpisů. 

3454. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ A FINANČNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 8. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Doporučení Rady ze dne 8. března 2016 týkající se hospodářské politiky eurozóny 
Úř. věst. C 96, 11.3.2016, s. 1–3. 

5177/16 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 17/2015 nazvané „Podpora Komise pro 
akční týmy pro mladé lidi: finanční prostředky ESF byly přesměrovány, ale důraz na výsledky je 
nedostatečný“ 

6257/16 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se v souladu s článkem 19 směrnice 2003/96/ES povoluje 
Francouzské republice uplatňovat snížené sazby daně z benzínu a nafty používaných jako pohonné 
hmoty 

5929/16 

Závěry Rady ke zprávě Komise Radě o hodnocení směrnice 2011/64/EU v rámci programu REFIT 
a o struktuře a sazbách spotřební daně z tabákových výrobků 

6420/16 
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Prohlášení Rakouska, Irska, Finska, Francie a Švédska 
Rakousko, Irsko, Finsko, Francie a Švédsko připomínají, že daňové právní předpisy Unie, které se týkají tabákových výrobků, musí zajistit řádné 
fungování vnitřního trhu a zároveň vysokou úroveň ochrany zdraví. 
Rakousko, Irsko, Finsko, Francie a Švédsko proto zdůrazňují, že je nutné dosáhnout většího sblížení spotřební daně z tabákových výrobků směrem 
k nejvyššímu společnému jmenovateli. 
Vzhledem k tomu, že Komise bude muset před předložením příslušného legislativního návrhu Radě provést studie, příslušné technické analýzy, veřejné 
konzultace a posouzení dopadů, Rakousko, Irsko, Finsko, Francie a Švédsko se domnívají, že je nutné neprodleně zahájit práci na budoucí revizi 
minimálních sazeb. 

Závěry Rady o budoucnosti kodexu chování (zdanění podniků) 6674/16 

Závěry Rady o udržitelnosti veřejných financí v EU 6413/16 

3455. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST A VNITŘNÍ VĚCI), konané v Bruselu ve dnech 10. a 11. března 2016 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Postoj Rady (EU) č. 7/2016 v prvním čtení k přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady o podpoře volného pohybu občanů zjednodušením 
požadavků a předkládání některých veřejných listin v Evropské unii a o změně 
nařízení (EU) č. 1024/2012 
Úř. věst. C 168, 11.5.2016, s. 1–138. 

14956/15 
14956/15 ADD 1 

Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdrželo: AT 

Postoj Rady (EU) č. 9/2016 v prvním čtení k přijetí směrnice Evropského 
parlamentu a Rady o podmínkách vstupu a pobytu státních příslušníků třetích 
zemí za účelem výzkumu, studia, stáže, dobrovolnické služby, programů 
výměnných pobytů žáků či vzdělávacích projektů a činnosti au-pair 
Úř. věst. C 170, 11.5.2016, s. 1–39. 

14958/15 
14958/15 ADD 1 

Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdrželo: AT 
Nezúčastnily se: 
DK, IE, UK 
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Společné prohlášení Komise a Evropského parlamentu 
Evropský parlament a Komise chápou čl. 20 odst. 2 písm. f) této směrnice tak, že členským státům umožňuje zamítnout žádost pouze na základě 
posouzení každého jednotlivého případu, s přihlédnutím ke konkrétním okolnostem týkajícím se daného státního příslušníka třetí země a k zásadě 
proporcionality a na základě důkazů nebo závažných a objektivních důvodů. Komise zajistí, aby členské státy toto ustanovení provedly ve 
vnitrostátním právu v souladu s tímto výkladem, a bude o tom informovat Parlament a Radu v rámci svých povinností podle článku 39. 
Evropský parlament a Komise se domnívají, že zařazení tohoto ustanovení do této směrnice by nemělo vytvořit precedens pro budoucí nástroje týkající 
se legální migrace. 

Postoj Rady (EU) č. 8/2016 v prvním čtení k přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady o Agentuře Evropské unie pro spolupráci v oblasti 
prosazování práva (Europol) a o zrušení a nahrazení rozhodnutí 
2009/371/SVV, 2009/934/SVV, 2009/935/SVV, 2009/936/SVV 
a 2009/968/SVV 
Úř. věst. C 169, 11.5.2016, s. 1–59. 

14957/15 
14957/15 ADD 1 

Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Nezúčastnily se: 
DK, UK 

Společné prohlášení Rady a Evropského parlamentu 
k článku 44 
Vytvoření harmonizované ochrany údajů na vysoké úrovni zahrnující policejní práci a činnost soudů v Unii je jedním ze zásadních prostředků 
respektování a zachování základních práv občanů Unie. Vzhledem ke sdíleným pravomocem Unie a členských států v oblasti svobody, bezpečnosti 
a práva má zásadní význam, aby existovala úzká a efektivní spolupráce kontrolních orgánů na úrovni členských států a na úrovni Unie. 
Evropský parlament a Rada se domnívají, že v návaznosti na přijetí navrhovaného obecného nařízení o ochraně údajů a směrnice o ochraně údajů pro 
zpracování údajů v odvětví policie a soudnictví, včetně nové Evropské rady pro ochranu údajů, která bude brzy zřízena, a s ohledem na ohlášený 
přezkum nařízení (ES) č. 45/2001, by měly jednotlivé mechanismy spolupráce mezi Evropskou radou pro ochranu údajů a kontrolními orgány 
členských států v této oblasti, včetně rady spolupráce zřízené v tomto nařízení, být v budoucnu reorganizovány tak, aby byla zajištěna efektivnost 
a jednotnost a zabránilo se zbytečnému zdvojování, aniž by bylo dotčeno právo Komise na iniciativu. 
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Prohlášení Komise 
ke společnému přístupu k decentralizovaným agenturám EU 
Komise připomíná, že dohodnuté znění není plně v souladu se zásadami společného přístupu k decentralizovaným agenturám EU. Dohodou týkající se 
správy agentury, dosaženou mezi Evropským parlamentem a Radou, tudíž nejsou dotčeny budoucí právní předpisy. Komise je i nadále přesvědčena 
o výhodách vytvoření výkonné rady v rámci správní struktury Europolu a dalších agentur. Komise v příštích dvou letech přezkoumá situaci týkající se 
správy Europolu, aby bylo možné určit, zda budou opodstatněné další návrhy týkající se této otázky. 

Prohlášení Komise 
k radě spolupráce 
Evropská komise se domnívá, že po přijetí navrhovaného obecného nařízení o ochraně údajů a směrnice o ochraně údajů pro zpracování údajů v oblasti 
policie a soudnictví a v souvislosti s ohlášeným přezkumem nařízení (ES) č. 45/2001 by funkce vykonávané radou spolupráce ustanovenou tímto 
nařízením měla vykonávat nově vytvořená Evropská rada pro ochranu údajů, aby se zajistila účinnost a jednotnost a aby se zabránilo zbytečnému 
zdvojování činností. 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry Rady o převaděčství migrantů 6475/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/414 ze dne 10. března 2016, kterým se Rakouská republika zmocňuje, aby 
v zájmu Evropské unie podepsala a ratifikovala Haagskou úmluvu ze dne 15. listopadu 1965 
o doručování soudních a mimosoudních písemností v cizině ve věcech občanských a obchodních, 
a Malta se zmocňuje, aby k této úmluvě v zájmu Evropské unie přistoupila 
Úř. věst. L 75, 22.3.2016, s. 1–2. 

13777/15 

Úmluva o doručování soudních a mimosoudních písemností v cizině ve věcech občanských 
a obchodních 
Úř. věst. L 75, 22.3.2016, s. 3–9. 

13777/15 ADD 1 
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Prohlášení Spojeného království 
Spojené království plně podporuje přistoupení Rakouska a Malty k Haagské úmluvě z roku 1965 o doručování soudních a mimosoudních písemností 
(dále jen „úmluva“) a ratifikaci této úmluvy Rakouskem a Maltou. 
Spojené království nadále zpochybňuje, že by v souvislosti s tímto navrhovaným rozhodnutím Rady existovala výlučná vnější pravomoc EU. 
Neprokázalo se, že by fungováním úmluvy mezi některým členským státem EU a třetí zemí, která je smluvní stranou úmluvy, mohlo být narušeno 
jednotné a soudržné uplatňování souběžných vnitřních pravidel EU. 
Podle názoru Spojeného království je rozhodnutí Rady nadbytečné a Rakousko a Malta jsou oprávněny přistoupit k úmluvě a ratifikovat ji, aniž by 
potřebovaly povolení Evropské unie. 
Otázka výlučné vnější pravomoci se dotýká celé řady oblastí činnosti EU a má hluboký dopad na to, jakým způsobem se EU a její členské státy 
angažují na mezinárodní úrovni. Spojené království vítá skutečnost, že v rámci pracovní skupiny proběhla o tomto aspektu návrhu podrobná jednání, 
a přikládá těmto jednáním velký význam pro zajištění důsledné a účinné analýzy testu a jeho uplatňování, a to nejen z hlediska jednotlivých návrhů, ale 
i horizontálněji. 
Bez ohledu na výše uvedené skutečnosti Spojené království konstatuje, že v souladu s ustanoveními protokolu č. 21 připojeného ke Smlouvám 
informovalo předsedu Rady, že si přeje účastnit se přijímání tohoto rozhodnutí, a domnívá se, že vložení slova „proto“ v 6. bodu odůvodnění je 
nesprávné. Skutečnost, že Spojené království se účastní nařízení 1393/2007 nebo nařízení 1215/2012, podle jeho názoru nezneplatňuje ustanovení 
protokolu č. 21. 

Prohlášení Německa 
Spolková republika Německo podporuje úsilí Rakouské republiky (ratifikace) a Malty (přistoupení) stát se smluvními stranami Haagské úmluvy 
o doručování z roku 1965. 
Spolková republika Německo má však i nadále pochybnosti o tom, zda rozhodnutí, jež má dnes Rada přijmout, spadá do výlučné vnější pravomoci 
Evropské unie. Není zřejmé, proč by budoucí platnost Haagské úmluvy o doručování pro Rakousko a Maltu měla ovlivnit společná pravidla justiční 
spolupráce členských států v občanských věcech či změnit jejich působnost (čl. 3 odst. 2 SFEU). Haagská úmluva o doručování platí ve vztahu k třetím 
státům. Před ní má mezi členskými státy Evropské unie jednoznačně přednost nařízení č. 1393/2007 („nařízení o doručování písemností“). Toto 
rozhodnutí by proto nemělo sloužit jako vzor pro další případná opatření Evropské unie, která budou mít za cíl řešit podobné situace a u nichž by 
mohla hrát roli výlučná vnější pravomoc Evropské unie, a tato opatření by jím neměla být dotčena. 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2016/437 ze dne 10. března 2016 o podpisu jménem Evropské unie 
a prozatímním provádění Dohody mezi Evropskou unií a Peruánskou republikou o zrušení vízové 
povinnosti pro krátkodobé pobyty 
Úř. věst. L 78, 24.3.2016, s. 2–3. 

12096/15 

Dohoda mezi Evropskou unií a Peruánskou republikou o zrušení vízové povinnosti pro krátkodobé 
pobyty 
Úř. věst. L 78, 24.3.2016, s. 4–10. 

12097/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2016/408 ze dne 10. března 2016 o dočasném pozastavení relokace 
v rozsahu 30 % žadatelů přidělených Rakousku podle rozhodnutí (EU) 2015/1601, kterým se stanoví 
dočasná opatření v oblasti mezinárodní ochrany ve prospěch Itálie a Řecka 
Úř. věst. L 74, 19.3.2016, s. 36–37. 

6715/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/359 ze dne 10. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 
2014/145/SZBP o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
Úř. věst. L 67, 12.3.2016, s. 37–52. 

6069/16 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2016/353 ze dne 10. března 2016, kterým se provádí nařízení (EU) 
č. 269/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
Úř. věst. L 67, 12.3.2016, s. 1–17. 

6070/16 

Písemné postupy dokončené dne 11. března 2016 
NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/360 ze dne 11. března 2016, kterým se provádí rozhodnutí 
2013/798/SZBP o omezujících opatřeních vůči Středoafrické republice 
Úř. věst. L 67, 12.3.2016, s. 53–56. 

6890/16 
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Prováděcí nařízení Rady (EU) 2016/354 ze dne 11. března 2016, kterým se provádí čl. 17 odst. 1 
nařízení (EU) č. 224/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci ve Středoafrické republice 
Úř. věst. L 67, 12.3.2016, s. 18–21. 

6892/16 

3456. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ A RYBOLOV), konané v Bruselu dne 14. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady, kterým se Komise zmocňuje, aby jménem Evropské unie zahájila jednání o obnovení 
protokolu, kterým se stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle Dohody o partnerství v oblasti 
udržitelného rybolovu mezi Evropskou unií a Komorským svazem 

5903/16 

Společné prohlášení Rady a Komise 
Platnost současného protokolu k Dohodě o partnerství mezi Evropským společenstvím a Komorským svazem v odvětví rybolovu uplyne koncem 
prosince roku 2016. S cílem zajistit pokračování rybolovných činností plavidel Unie v komorských vodách po tomto datu Rada souhlasí s doporučením 
Komise, že by Komise měla být zmocněna k zahájení jednání jménem Evropské unie o obnovení stávajícího protokolu. 
Rada a Komise vyjadřují znepokojení nad tím, že harmonogram jednání o novém protokolu se časově překrývá s probíhajícím procesem, který by mohl 
vést k tomu, že Komise by určila Komorský svaz jako nespolupracující třetí zemi podle článku 31 nařízení o nezákonném, nehlášeném 
a neregulovaném rybolovu, nicméně se domnívají, že s ohledem na blížící se uplynutí doby platnosti stávajícího protokolu je vhodné zahájit jednání 
o novém protokolu v této fázi. 
Rada však upozorňuje, že přijme-li Komise návrh na zařazení Komorského svazu na seznam nespolupracujících třetích zemí podle článku 33 nařízení 
o nezákonném, nehlášeném a neregulovaném rybolovu, Komise pozastaví v takovém okamžiku další jednání a zdrží se předkládání veškerých návrhů 
týkajících se podpisu či prozatímního provádění nebo uzavření nového protokolu, dokud se právní okolnosti nezmění. 

Prohlášení Komise 
Komise nepovažuje za nezbytné, aby byl v rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání uváděn hmotněprávní základ. 
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Prohlášení Komise 
S ohledem na čl. 31 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 o společné rybářské politice Komise plně uznává význam 
udržitelného využívání biologických mořských zdrojů a související potřebu zajistit řádné uplatňování konceptu přebytků, jak je vyjádřen v čl. 62 odst. 
2 Úmluvy Organizace spojených národů o mořském právu (UNCLOS), zejména v případech, kdy dohody o partnerství v oblasti udržitelného rybolovu 
a související protokoly upravují přístup vnějšího loďstva EU ke zdrojům nacházejícím se ve vodách partnerské země. 
Komise se však s ohledem na článek 64 úmluvy UNCLOS a čl. 31 odst. 4 nařízení (EU) č. 1380/2013 domnívá, že se koncept přebytku vztahuje 
v menší míře na rybolovné činnosti zaměřené na vysoce stěhovavé populace, v jejichž případě musí být přiměřené cíle a vhodná opatření v oblasti 
řízení – pravidla prioritního přístupu, omezení pro úlovky, kapacitu či intenzitu rybolovu a případně rozdělovací klíče – primárně stanoveny na 
regionální nebo subregionální úrovni smluvními stranami, které jsou členy příslušných regionálních organizací pro řízení rybolovu, s náležitým 
zohledněním relevantního vědeckého poradenství. 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/374 ze dne 14. března 2016, kterým se mění rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 529/2013/EU, aby obsahovalo referenční úrovně pro obhospodařování lesů, 
minimální hodnoty pro definici lesa a emise v referenčním roce, pokud jde o Chorvatskou republiku 
Úř. věst. L 70, 16.3.2016, s. 20–21. 

5871/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/381 ze dne 14. března 2016 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Výboru pro státní přístavní inspekci Pařížského memoranda o porozumění o státní 
přístavní inspekci 
Úř. věst. L 72, 17.3.2016, s. 53–56. 

6183/16 
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Prohlášení Bulharska, Chorvatska, Estonska, Francie, Irska, Lotyšska, Litvy, Lucemburska, Polska, Portugalska, Rumunska, Slovinska 
a Španělska 
Metoda měření výkonnosti státu vlajky byla poprvé zavedena předchozím režimem státní přístavní inspekce v rámci Pařížského memoranda 
o porozumění. Každý rok je zveřejňována bílá, šedá a černá listina států vlajky, která představuje celé spektrum od kvalitních vlajek až po vlajky 
s nízkou výkonností, jež jsou považovány za vysoce či velmi vysoce rizikové. 
Bílá, šedá a černá listina je sestavována za použití zvláštní matematické metody, která námořní rejstříky řadí do tří skupin – bílé, šedé a černé – přičemž 
vlajky v černé kategorii mají výkonnost horší než průměrnou a vlajky v bílé kategorii lepší. Od samého zavedení bílé, šedé a černé listiny byla použitá 
metoda výpočtu příčinou nestejného dopadu na země, které mají poměrně malé loďstvo, jelikož je znevýhodňuje oproti zemím s větším loďstvem. 
Touto problematikou se po dobu takřka deseti let zabývala různá fóra EU. 
Naléhavá potřeba spravedlivé metodologie pro bílou, šedou a černou listinu se stala ještě kritičtější poté, co vstoupila v platnost směrnice 2009/16/ES 
o státní přístavní inspekci. Stát vlajky musí být na bílé listině, aby se kvalifikoval pro zvýhodněné zacházení podle přepracovaného znění směrnice EU. 
S ohledem na tuto novou pobídku se členské státy s menším loďstvem v důsledku současné metody výpočtu ocitají na šedé výkonnostní listině spíše 
náhodou než na základě systematické tendence. V současnosti je na šedé listině již pět členských států EU. 
Ačkoli byl do nové směrnice 2009/16/ES o státní přístavní inspekci zahrnut 15. bod odůvodnění: „(15) Členské státy by měly usilovat o přezkoumávání 
způsobu, jakým se vyhotovují bílé/šedé/černé listiny států vlajky v rámci Pařížského memoranda, aby tak zajistily jejich spravedlivost, zejména ve 
vztahu ke státům vlajky s malými flotilami.“, nebylo dosaženo žádného hmatatelného pokroku. 
Další vyhýbání se konkrétním krokům v této záležitosti je nepřijatelné, ohrozí atraktivitu námořních rejstříků dotčených členských států, a může tak 
vyústit v tendenci ke změně vlajky či přesouvání. 
Formulace, která pouze předpokládá nějaký druh naléhavé činnosti, například „co možná nejdříve“, není dostatečně důrazná, aby vedla k okamžitým 
a nezbytným krokům směrem k řešení, jak objasňují body odůvodnění. Historie ukázala, že obecné odkazy v bodě odůvodnění nevedou k důsledným 
opatřením řešícím danou otázku. 
Ačkoli předsednictví na zasedání Coreperu (část I) dne 19. února 2016 potvrdilo, že formulace „co možná nejdříve“ se vztahuje na víceleté rámcové 
rozhodnutí Rady na období 2016–2019, je zcela zásadní zahrnout do znění konkrétní termín – květen 2018 –, do kterého budou členské státy vázané 
Pařížským memorandem a jednající společně v zájmu Unie usilovat o podporu rozvoje alternativní metody vypracování bílé, šedé a černé listiny států 
vlajky. 



 

 

12321/16   vho/mb 15 
 DG F 2B  CS 
 

Prohlášení Komise 
Pokud jde o přílohu 2, Komise potvrzuje, že bude jednat v mezích působnosti svěřené jí Smlouvami a v souladu s postupy, podmínkami a cíli v nich 
stanovenými. Orgány vykonávají své pravomoci s řádným ohledem na pravomoci ostatních orgánů. 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 13/2015 s názvem „Podpora EU zemím 
produkujícím dřevo v rámci akčního plánu FLEGT“ 

6107/16 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 11/2015 nazvané „Řídí Komise dohody 
o partnerství v oblasti rybolovu řádně?“ 

6258/16 

3457. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 14. března 2016 
NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry Rady o Středoafrické republice 6670/16 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 15/2015 s názvem „Podpora poskytovaná 
z nástroje AKT–EU pro energetiku na obnovitelnou energii ve východní Africe“ 

6455/16 

Rozhodnutí Rady o uzavření konzultací s Republikou Burundi podle článku 96 Dohody o partnerství 
mezi členy skupiny afrických, karibských a tichomořských států na jedné straně a Evropským 
společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé 

6501/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/368 ze dne 14. března 2016, kterým se mění společný postoj Rady 
2002/402/SZBP o omezujících opatřeních proti členům organizace Al-Kajdá a dalším osobám, 
skupinám, podnikům a subjektům, které jsou s nimi spojeny 
Úř. věst. L 68, 15.3.2016, s. 17–19. 

5456/16 

Nařízení Rady (EU) 2016/363 ze dne 14. března 2016, kterým se mění nařízení (ES) č. 881/2002 
o zavedení některých zvláštních omezujících opatření namířených proti některým osobám a subjektům 
spojeným se sítí Al-Kajdá 
Úř. věst. L 68, 15.3.2016, s. 1–3. 

5461/16 
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3458. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI), konané v Bruselu dne 15. března 2016 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/589 ze dne 
13. dubna 2016 o Evropské síti služeb zaměstnanosti (EURES), přístupu 
pracovníků ke službám mobility a další integraci trhů práce a o změně nařízení 
(EU) č. 492/2011 a (EU) č. 1296/2013 (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 107, 22.4.2016, s. 1–28. 

68/15 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdrželo: PL 

Prohlášení Polska 
Polská republika v zásadě podporuje činnosti, jejichž cílem je usnadnit využívání volného pohybu pracovníků uvnitř Unie, lepší fungování a integraci 
trhů práce v rámci Unie, zejména dobrovolnou geografickou mobilitu vycházející ze spravedlivých zásad. 
Nadále však zastává názor, že čl. 30 odst. 1 písm. a) návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o Evropské síti služeb zaměstnanosti (EURES), 
přístupu pracovníků ke službám mobility a další integraci trhů práce a o změně nařízení (EU) č. 492/2011 a (EU) č. 1296/2013 je nepřímo v rozporu 
s právem zakazujícím diskriminaci na základě pohlaví. 
Ustanovení čl. 30 odst. 1 písm. a) vyžadují, aby členské státy shromažďovaly a analyzovaly informace členěné podle pohlaví o nedostatku a přebytku 
pracovních sil na trzích práce. Polsko opakovaně zdůraznilo, že při nabídkách volných pracovních míst v rámci metodiky aplikované pro zjišťování 
přebytku a nedostatku jednotlivých povolání nebo skupin povolání na trhu práce by měla být v souladu s vnitrostátními předpisy i s ustanoveními 
příslušného nařízení (tj. 37. bodem odůvodnění) zakázána diskriminace na základě pohlaví. 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Nařízení Rady (EU) 2016/369 ze dne 15. března 2016 o poskytování mimořádné podpory v rámci Unie 
Úř. věst. L 70, 16.3.2016, s. 1–6. 

7009/16 
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Prohlášení členských států 
k článku 2 
Členské státy se zavazují umožnit Radě rozhodnout o aktivaci mimořádné podpory do 48 hodin poté, co Komise předloží za tímto účelem svůj návrh, 
kdykoli to bude vyžadovat situace. 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení o řešení nedostatků zjištěných při hodnocení 
uplatňování schengenského acquis v oblasti navracení Belgií v roce 2015 

6691/16 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení o řešení nedostatků zjištěných při hodnocení 
uplatňování schengenského acquis v oblasti správy vnějších hranic Švédskem 

6686/16 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení o řešení nedostatků zjištěných při hodnocení 
uplatňování schengenského acquis v oblasti společné vízové politiky Belgií v roce 2015 

6688/16 

Rozhodnutí Rady o podpisu a uzavření Dohody mezi Evropskou unií a Gruzií o bezpečnostních 
postupech pro výměnu a ochranu utajovaných informací 

14263/15 

Závěry Rady „Investovat do zaměstnanosti a růstu a maximalizovat příspěvek evropských 
strukturálních a investičních fondů 

6334/16 

Závěry Rady o mechanismu spolupráce a ověřování 6203/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/436 ze dne 15. března 2016 o postoji, který má být jménem Evropské unie 
zaujat v Podvýboru pro cla zřízeném Dohodou o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským 
společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Moldavskou republikou 
na straně druhé, pokud jde o nahrazení protokolu II k uvedené dohodě o definici pojmu „původní 
produkty“ a o metodách správní spolupráce 
Úř. věst. L 76, 23.3.2016, s. 35–40. 

6396/16 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2016/807 ze dne 15. března 2016 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie v Mezinárodní námořní organizaci (IMO) na 40. zasedání Výboru pro usnadnění 
formalit, 69. zasedání Výboru pro ochranu mořského prostředí a 96. zasedání Výboru pro námořní 
bezpečnost k přijetí změn Úmluvy o usnadnění mezinárodní námořní dopravy, přílohy IV úmluvy 
MARPOL, pravidel II-2/13 a II-2/18 úmluvy SOLAS, předpisů o systémech protipožární bezpečnosti 
a předpisu z roku 2011 o programu rozšířených inspekcí 
Úř. věst. L 132, 21.5.2016, s. 99–102. 

6722/16 

Interinstitucionální dohoda mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a Evropskou komisí 
o zdokonalení tvorby právních předpisů 
Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1–4. 

15506/15 

Prohlášení Evropského parlamentu a Komise 
Evropský parlament a Komise se domnívají, že tato dohoda zohledňuje rovnováhu mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí i jejich příslušné 
pravomoci, stanovené ve Smlouvách. 
Není jí dotčena rámcová dohoda ze dne 20. října 2010 o vztazích mezi Evropským parlamentem a Evropskou komisí.1 
_____________ 
1 Úř. věst. L 304, 20.11.2010, s. 47. 

Písemné postupy dokončené dne 16. března 2016 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Rozhodnutí Rady ze dne 16. března 2016, kterým se přijímá postoj Rady 
k návrhu opravného rozpočtu č. 1 Evropské unie na rozpočtový rok 2016 
Úř. věst. C 105, 19.3.2016, s. 6. 

7179/16 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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Písemné postupy dokončené dne 18. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/411 ze dne 18. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 
2011/172/SZBP o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem 
k situaci v Egyptě 
Úř. věst. L 74, 19.3.2016, s. 40. 

6040/16 
7109/16 

Písemné postupy dokončené dne 22. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/455 ze dne 22. března 2016, kterým se uděluje zmocnění k zahájení 
jednání jménem Evropské unie o prvcích navrhovaného znění právně závazného mezinárodního 
nástroje v rámci Úmluvy OSN o mořském právu týkajícího se zachování a udržitelného využívání 
biologické rozmanitosti moří v oblastech nacházejících se mimo jurisdikci jednotlivých států 
Úř. věst. L 79, 30.3.2016, s. 32–33. 

6862/16 
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Prohlášení Komise 
Komise vítá přijetí rozhodnutí Rady, kterým se Komisi uděluje zmocnění k zahájení jednání jménem Evropské unie ohledně prvků návrhu znění právně 
závazného mezinárodního nástroje v rámci Úmluvy OSN o mořském právu týkajícího se zachování a udržitelného využívání biologické rozmanitosti 
moří v oblastech nacházejících se mimo jurisdikci jednotlivých států. 
Komise však nadále zastává názor, že vzhledem k tomu, že v této fázi neexistuje návrh znění, představuje čl. 218 odst. 3 a 4 pro rozhodnutí dostatečný 
právní základ, zatímco hmotněprávní základ není nutný a ani jej není možné na základě objektivních faktorů s přihlédnutím k cíli a obsahu dohody 
určit. 
Jelikož se navíc jednání v přípravném výboru OSN týkají především „zachování a udržitelného využívání“ biologické rozmanitosti moří v oblastech 
nacházejících se mimo jurisdikci jednotlivých států, je pravděpodobné, že budou projednávány otázky, jež přesahují rámec jednotlivých oblastí 
politiky, přičemž v této fázi není možné určit, která oblast politiky bude ve smyslu judikatury Soudního dvora převažovat. Komise v každém případě 
nemůže souhlasit s omezením právního základu na jedinou oblast politiky (životní prostředí), zatímco ostatní možné oblasti politiky, zejména politika 
rybolovu, by zůstaly opominuty.  
Komise kromě toho připomíná, že v souladu s judikaturou Soudního dvora, konkrétně s rozsudkem ve věci C-459/03 (bod 94), existence vnější 
pravomoci Unie v oblasti ochrany mořského prostředí v zásadě nezávisí na přijetí aktů sekundárního práva pro danou oblast. Komise tudíž nesouhlasí 
s tím, že Unie se může jednání účastnit, pouze „pokud jde o záležitosti, které spadají do pravomoci Unie a pro něž Unie přijala pravidla“.  
Komise si vyhrazuje právo využít v případě potřeby všech dostupných právních prostředků, aby zajistila dodržení ustanovení Smluv. 

Písemné postupy dokončené dne 23. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/446 ze dne 23. března 2016 o změně a prodloužení platnosti rozhodnutí 
Rady 2013/34/SZBP o vojenské misi Evropské unie s cílem přispět k výcviku malijských ozbrojených 
sil (EUTM Mali) 
Úř. věst. L 78, 24.3.2016, s. 74–75. 

6375/16 
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Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/602 ze dne 23. března 2016 o podpisu a uzavření Dohody mezi 
Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o účasti Švýcarské konfederace na poradní misi Evropské 
unie pro reformu sektoru civilní bezpečnosti na Ukrajině (EUAM Ukraine) 
Úř. věst. L 104, 20.4.2016, s. 1–2. 

5974/16 

Dohoda mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o účasti Švýcarské konfederace na poradní misi 
Evropské unie pro reformu sektoru civilní bezpečnosti na Ukrajině (EUAM Ukraine) 
Úř. věst. L 104, 20.4.2016, s. 3–7. 

5975/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/612 ze dne 23. března 2016 o podpisu a uzavření Dohody mezi 
Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o účasti Švýcarské konfederace na misi Evropské unie SBOP 
v Mali (EUCAP Sahel Mali) 
Úř. věst. L 105, 21.4.2016, s. 1–2. 

5961/16 

Dohoda mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o účasti Švýcarské konfederace na misi 
Evropské unie SBOP v Mali (EUCAP Sahel Mali) 
Úř. věst. L 105, 21.4.2016, s. 3–7. 

5962/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2016/551 ze dne 23. března 2016 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve smíšeném readmisním výboru k rozhodnutí smíšeného readmisního výboru 
o prováděcích opatřeních pro použití článků 4 a 6 Dohody mezi Evropskou unií a Tureckou republikou 
o zpětném přebírání neoprávněně pobývajících osob od 1. června 2016 
Úř. věst. L 95, 9.4.2016, s. 9–11. 

6763/16 
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Písemné postupy dokončené dne 30. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Nařízení Rady (EU) 2016/458 ze dne 30. března 2016, kterým se mění nařízení (EU) 2016/72, pokud 
jde o některá rybolovná práva 
Úř. věst. L 80, 31.3.2016, s. 1–13. 

7273/16 

Písemné postupy dokončené dne 31. března 2016 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/478 ze dne 31. března 2016, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 
2015/1333 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 
Úř. věst. L 85, 1.4.2016, s. 48–52. 

7247/16 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2016/466 ze dne 31. března 2016, kterým se provádí čl. 21 odst. 2 
nařízení (EU) 2016/44 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 
Úř. věst. L 85, 1.4.2016, s. 3–5. 

7248/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/476 ze dne 31. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 
2013/183/SZBP o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 85, 1.4.2016, s. 38–46. 

6940/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/475 ze dne 31. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 
2013/183/SZBP o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 85, 1.4.2016, s. 34–37. 

5993/16 

Nařízení Rady (EU) 2016/465 ze dne 31. března 2016, kterým se mění nařízení (ES) č. 329/2007 
o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 85, 1.4.2016, s. 1–2. 

5996/16 
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Rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/477 ze dne 31. března 2016, kterým se mění rozhodnutí 
2011/173/SZBP o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Bosně a Hercegovině 
Úř. věst. L 85, 1.4.2016, s. 47. 

6945/16 

 


